St. Willgbrord Parish

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301 | (920) 435-2016 | WILLEBRORDGB@GMAIL.COM

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG
OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH

ST. WILLEBRORD MISSION STATEMENT

Proclaiming the Word of God and service to all
persons is the heart of the mission of St. Willebrord
Parish. Through our efforts, we hope to develop the faith
and activity of our own membership, to witness to and
foster the message of Jesus to all who come to us, and to

share our gifts and talents with everyone.

The St. Willebrord Social Concerns will be doing a drive
to help the Service League of GB bring necessary school
items to kids for the coming school year. We will be ask-
ing for socks and underwear from June 17-July 9.
Drive Criteria
Socks: Athletic socks, no dress socks; 6 pack or more
Any color; All styles (ankle, no show, crew)

Underwear: Fun underwear Character and styles,
5 pack or more; All styles-boxer (boxer brief, bikini)
Store brand fine.

Every child deserves new socks & underwear! All dona-
tions directly benefit the children of Brown County.

Every Friday immediately after the noon Mass
Devotion to Our Lady of Sorrows with
Eucharistic Exposition and Benediction.

Todos los viernes inmediatamente después de la Misa de
mediodia rezamos a Nuestra Sefiora de los Dolores con
Exposicion Eucaristica y Bendicion. (En Ingles)

Baptisms - 2023
Please contact us at least 2 months prior to the

Baptism, so we have time to complete the required
classes. Call Dcn. Luis for more information:
920-435-2016.

Bautismos 2023
Por favor llamen al 920-435-2016 y pregunten por el
Diacono Luis para mas informacion. Necesita llamar
minimo 2 meses antes de la fecha deseada. Gracias.

LA MiSION DE NUESTRA PARROQUIA
La raiz de nuestra mision en St. Willebrord es
proclamar la Palabra de Dios y servir a todos.
Es nuestro anhelo desarrollar la fe y la actividad de
nuestra congregacion con nuestros esfuerzos, para dar
testimonio y promover el mensaje de Jesus a todo aquel

que llame a nuestras puertas y a la vez compartir nuestros

dones y talentos con todos.

Mass Schedule / Horario de Misas
Daily Masses:
Mon-Fri 7:15am Eng, 12:05pm Eng;
Thurs. 7:00pm Spn; Saturday 7:15am Eng
Weekend Masses:
Saturday 4:30pm Eng, 6:00pm Spn
Sunday: 7:30am Eng, 9:00am Eng,
10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spn,
5:00pm Eng, 6:30pm Spn
Reconciliation (Confessions):
Mon-Fri 7:00am & 11:30am, Sat. 7:00am

Misas Diarias:
Lunes-Viernes 7:15am Ingles y 12:05pm Ingles;
Jueves 7:00pm Espafiol Sabado 7:15am Ingles
Misas del Fin de Semana:
Sabado 4:30pm Ingles, 6:00pm Espaiiol
Domingo: 7:30am Ingles, 9:00am Ingles,
10:45am Bilingue, 12:30pm Espaiiol,
5:00pm Ingles, 6:30pm Espaifiol
Reconciliacion (Confesiones):
Sab. 5:30pm; Dom. 10:15am, 12:15pm, 6:00pm

CLOSED ON TUESDAY JULY 4TH
ONLY 7:15AM MASS
NO 12:05PM MASS
CELEBRATE AND STAY SAFE

LA OFICINA PARROQUIAL ESTARA
CERRADA TODO EL DIA EL
MARTES 4 DE JULIO
SOLO HABRA MISA DE 7:15AM
NO MISA DE 12:05PM
CELEBREN SANAMENTE
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' Moasggage from Fr. Andy: 1 do not want our society to become accustomed to violence! It seems as if
i [ have written about anger, vengeance, and violence many times. I know that often I preach about the
importance of being creative and non-violent in imitation of Christ. I regularly invite others to pray to
God with me that we may be willing and able to be non-violent, and to let go of vengeful thoughts.

I think now is the time to keep the Christian value of non-violence as a priority in our lives. We
must speak about it, practice it, and demonstrate to others the value of creative non-violence. Jesus was
the greatest example of this dynamic. He provoked the people of his time to think of new ways to con-
front one another, to disagree with one another. He said, “...turn the other cheek...walk another mile...give the other
your coat AND shirt...” The old ways did not resolve the anger and injustices. So, try something new!

We know of people who enter disagreements with no desire to solve the problem, but with every intention of in-
tensifying it. We have seen this happen in families, at social events, and at times, even the police seem to escalate
simple infractions into major arguments resulting in arrests, injuries, shootings, and even deaths.

At other times we have seen a person try to provoke violence and anger from others. Moreover, we sometimes
notice the calmness of the person being threatened and seemingly attacked. We might think to our self, that there is no
way that we could remain calm in such a situation. Clearly, this person has prepared for such a moment. Perhaps that
person never thought about being the focus of such a verbal or physical attack, but rather has always fostered an atti-
tude of peace and calm. While the person causing the disturbance does not become calm, others observing the events
realize where the power resides. The calm person is taking more and more control of the environment. The violent
person, despite the destruction and chaos caused, loses influence.

Many people carry guns in our local communities. If one decides to carry a gun in this current time, I hope that s/
he has practiced the “art of de-escalation.” Already, one’s voice, one’s physical strength, and one’s attitude can carry
a significant kind of anger and violence. Add a gun or other weapon to the scenario and there is a very dangerous situ-
ation.

So, carrying a gun or other weapon requires that we have thought about many more ways NOT to use it violently.
As Catholics who follow Christ, we must remember his example, and his commandment: “Love one another as I have
loved you!”

Peace, Falfier Andy

Mengaje del P. Andy: No quicro que nuestra sociedad se acostumbre a la violencia! Parece como si hubiera
escrito sobre la ira, la venganza y la violencia muchas veces. Sé que a menudo predico sobre la importancia de ser
creativo y no violento en la imitacién de Cristo. Regularmente invito a otros a orar a Dios conmigo para que
podamos estar dispuestos y ser capaces de ser no violentos, y dejar de lado los pensamientos vengativos.

Creo que ahora es el momento de mantener el valor cristiano de la no violencia como una prioridad en nuestras
vidas. Debemos hablar de ello, practicarlo y demostrar a los demas el valor de la no violencia creativa. Jesus fue el
mayor ejemplo de esta dinamica. Provoco que la gente de su tiempo pensara en nuevas formas de confrontarse
unos a otros, de estar en desacuerdo unos con otros. El dijo: "... Ponga la otra mejilla ... Camina otra milla... dale al
otro tu abrigo Y camisa..." Las viejas formas no resolvieron la ira y las injusticias. Entonces, jprueba algo nuevo!

Sabemos de personas que entran en desacuerdo sin deseo de resolver el problema, pero con toda la intencion de
intensificarlo. Hemos visto que esto sucede en familias, en eventos sociales y, a veces, incluso la policia parece
escalar infracciones simples en argumentos grandes que resultan en arrestos, lesiones, tiroteos e incluso muertes.

En otras ocasiones hemos visto a una persona tratar de provocar violencia y el enojo de otros. Ademas, a veces
notamos la calma de la persona que esta siendo amenazada y aparentemente atacada. Podriamos pensar para noso-
tros mismos, que no hay manera de que podamos mantener la calma en tal situacion. Claramente, esta persona se
ha preparado para ese momento. Tal vez esa persona nunca penso en ser el enfoque de tal ataque verbal o fisico,
sino que siempre ha fomentado una actitud de paz y calma. Mientras que la persona que causa la perturbacion no
se calma, otros que observan los eventos se dan cuenta de donde reside el poder. La persona tranquila estd tomando
cada vez mas el control del entorno. La persona violenta, a pesar de la destruccion y el caos causados, pierde
influencia.

Muchas personas portan armas en nuestras comunidades locales. Si uno decide llevar un arma en este momento
actual, espero que haya practicado el "arte de la desescalada". Ya, la voz, la fuerza fisica y la actitud de uno pueden
llevar un tipo significativo de ira y violencia. Agregue una pistola u otra arma al escenario y hay una situacién muy
peligrosa.

Entonces, llevar una pistola u otra arma requiere que hayamos pensado en muchas mas formas de NO usarla
violentamente. Como catdlicos que seguimos a Cristo, debemos recordar su ejemplo y su mandamiento: "jAmen
los unos a los otros como yo les he amado!"

Paz, P. Andy
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SunDAY, JUNE 25 7:00 Mass in Spanish

7:30 tDeloris Joy Heyrman &{Son FRipay, JUNE 30

9:00 Our Parishioners 7:15  Our Parishioners
10:45 Bilingual Mass 12:05 1 Fr. Robert J. Falk
12:30 Mass in Spanish SATURDAY, JULY 1

5:00 t Carole Derbique 7:15 Our Parishioners

6:30 Mass in Spanish 4:30 ¥ Mary M. & Terri Gillis
MoNDAY, JUNE 26 6:00 Mass in Spanish

7:15 ¥ Sue Haslitt SunDAY, JULY 2
12:05 Maria Anne Cibula - Health ~ 7:30 Maria Anne Cibula - Health
TUESDAY, JUNE 27 9:00 1 Rev. Gerald R. Falk

7:15  Our Parishioners 10:45 Bilingual Mass
12:05 1 Stanley & Anna Drella 12:30 Mass in Spanish
WEDNESDAY, JUNE 28 5:00 Our Parishioners

7:15 t Craig VannieuwenHoven 6:30
12:05 Our Parishioners
THURSDAY, JUNE 29

7:15 Heidi & her son’s wellbeing
12:05 Our Parishioners

Mass in Spanish

St. Willy’s Jam 2022 Report
Raffle $ 4,300.00
Food, bake sale, & kids games $ 11,344.00

Cash Donations $ 8,000.00
Total Revenue $ 23,644.00
*Expenses: $(10,672.00)

*Includes: Food $1,219.00; new yard sign $880.00;
Entertainment $3100.00; Tents and band shell $2,110.00;
Advertising $706.00; new tents $1,360.00; kids and loteria
83500.00; disposable plates, cups etc. $505.00

Raffle Ticket Printing Cost $292.00

Net Income: $12.972.00
THANK YOU FOR ONE MORE SUCCESSFUL YEAR!

St. Willy’s Jam 2023 Report
Raffle $ 5,501.00
Food, bake sale, & kids games $ 12,605.00

Cash Donations $ 6,350.00
Total Revenue $ 24,456.00
*Expenses: $( 9,344.00)

*Includes: Food $1014.00; new yard sign $1,217.00;
Entertainment $3,650.00, Tents and band shell $1,650.00;
Advertising $941.00; kids and loteria $250.00; disposable
plates, cups, etc. $314.00.00

Raffle Ticket Printing Cost $308.00

Net Income: $15.112..00
GRACIAS POR OTRO ANO EXITOSO!!!

WEEKLY CONTRIBUTIONS
CONTRIBUCIONES SEMANALES
June 17 & 18, 2023 Contributions ...........c.ccceeeenen. $ 6,844.00
Weekly budget/Presupuesto semanal ...................... $ 9.550.00
Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante o (Faltante) ...... $(2,706.00)

To donate online visit our webpage: stwillys.org
Any questions call Cruz Delia Hernandez. Admin.
cruz@stwillys.org ; 920-435-2016

Please remember St. Willebrord Church in your
estate planning and/or your will.

Para donar en linea visite: stwillys.org

Cualquier pregunta llame a Cruz Delia Hernandez
920-435-2016; Cruz@stwillys.org

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la
Dplanificacion de patrimonio y su testamento.

Building Fund
(Roof, Ceiling and Pews)

Fondo para el Edificio
(Techo Adentro, Afuera y Bancas)

$121,787

Necesita comida???... Tenemos un dispensario en St. Wille-
brord el cual puede usar si necesita recibir alimentos. Cada familia
puede venir una vez por mes. Esta disponible todos los Martes
9:00am-12:00pm. Por favor no dude en venir si lo necesita. Ne-
cesita traer una identificacion con foto y una carta del correo recien-
te con su nombre y direccion. Gracias.

St. Willebrord Parish Pantry -

Every Tuesday (9:00-12:00pm)
Please, if you or someone you know needs the
help, do not hesitate to let them know about
this service we offer. When you come please
bring a picture ID and a recent piece of mail
with your name & address. Thank you.

<90 Prcyer Vines If yo
prayers, we will pray for you! Call the

* Prayer Vine at 920:660-8686, ask for Sandra.
ETo gy v Y & \ e SN T g s ™

Fechas de Bautismos 8/13/2023 DoMINGO 12:30PM

2023

9/3/2023 DomiNGOo 12:30PM

7/1/2023 SABADO 12:00PM 9/17/2023 DoMINGO 12:30PM

7/16/2023 DoMINGO 12:30PM

7/30/2023 DomiNGo 12:30pM ~ Llame al D. Luis, para mas

informes: 920-435-2016.

8/5/2023 SABapo  12:00PM

St. Willebrord Parish, through the Disciples of Mary,
has begun a new ministry whereby different families take a statue of
Our Lady of Guadalupe home for 1 week and pray the rosary for the
wellbeing of families in our community.
Contact Silvia at 787-597-1679 if you are interested in participating.

St. Willebrord, a través de los Discipulos de Maria, ha

comenzado un nuevo ministerio, mediante el cual diferentes
familias llevan una imagen de Nuestra Sefiora de Guadalupe
a casa durante 1 semana y rezan el rosario por el bienestar
de las familias de nuestra comunidad.
Comuniquese con Briceyda 920-548-4498
o Silvia 787-597-1679 si esta interesado en participar.

Our Lady Queen of All Saints
Homeschool Conference
Saturday August 12, 2023 from 9am-5pm
at St Matthew's school.

We will have speakers, interactive workshops,
and a huge used curriculum sale!

https://wicatholichomeschool.com
Please contact Jade (717)307-5958 with questions.
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Registration for Adult
Sacramental Formation
e  Are you or someone you know unbaptized and is already 7
years old?

e  Are you baptized in another faith community and have
considered becoming Catholic?

e  Are you a baptized Catholic, but haven’t completed the
sacraments of First Communion & Confirmation?

If you answered yes to one of the questions above, it’s not too
early to think about starting the process. We are here to speak with

you. Registrations: Call for an appointment
More info: Abril Hernandez

o)
CSED il
<= abril@stwillys.org; 920-435-2016

s
% Registraciones para recibir los

Sacramentos para Adultos

e Usted o alguien que conoce no ha sido bautizado
y ya tiene 7 afios cumplidos?

e Ha sido bautizado en otra comunidad de fe y esta conside-
rando hacerse Catolico?

e Es Ud. un Catolico bautizado pero no ha realizado los Sa-
cramentos de Primera Comunion y Confirmacion?

Si contesto SI a alguna de las preguntas me gustaria
hablar con Ud. Llameme para una cita.

[ Registrations are open [
for English Faith Formation I

1 (Grades 1-12)

| Classes on Wednesdays at ]

I 6:00 PM - 7:15 PM :

The sacraments of First Communion and

i Confirmation take 2 years to prepare for. I

| The preparation for Confirmation starts ]

I when a teen is in 10th grade. .

é(po\ﬁtnﬂr,‘,%
| Contact: Abril Hernandez % @§
920-435-2016 Ext.112;
abril@stwillys.org %’V ” é‘%
1llgoro

I iLas Inscripciones estan abiertas!
Formacion en la Fe en Inglés I
(Grados del 1 al 12)

Reportando Abuso Sexual

Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote,
diacono, empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de
los 18 aiios de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE A
LAS AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS.

Si la persona fue abusada cuando era un menor de edad pero
actualmente es un adulto, contacte a: Oficina de Ambiente Seguro Dioce-
sis de GB 920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito)

Nosotros siempre recomendamos que usted reporte
el incidente a las autoridades civiles.

RECONCILIATION

Mon - Fri: 7:00 am and 11:30am
Saturday: 7:00 am

BAPTISMS

Celebrated monthly (except during Lent
and Advent) during a weekend liturgy.
Please make arrangements 2 months
before Baptism.

1ST EUCHARIST

We offer continual Faith Formation
classes for children starting at 4 years
old through 11th grade.

Registration begins on May 1st.

MARRIAGE

Contact Fr. Andy no less than 6 months
before the desired date.
CONFIRMATION

Confirmation is celebrated in the spring
of the junior year of high school, after
appropriate preparation in our Faith
Formation program.

RCIA

Adult candidates for full membership in
the Roman Catholic Christian
community are prepared through the
RCIA process and received at the Easter
Vigil.

Nimeros telefonicos Importantes

-ALCOHOLICOS ANONIMOS - Grupo Central de Green Bay - Centro Comunitario.
Jueves a las 6pm, Sabado y Domingo a las 10:00am. Juan 530-9857, Jesse 265-3202

-AL-ANON - GRUPO FORTALEZA Y ESPERANZA; LLAME A
EVELIA 264-5079, CLAUDIA 217-9795, JUANITA 830-319-4722

-CASA ALBA (RECURSOS PARA HISPANOS) 920-445-0104
-NATALIA SIDON - 920-448-3330 PREVENCION DE CRIMENES
-ST. VINCENT DE PAUL - MARIA ARRIOLA 920-435-4040X128 CENTRO DE SERV.PERSONALES

-DIOCESIS DE GREEN BAY - 920-437-7531
-CARIDADES CATOLICAS - 920-272-8234

-ESCUELAS GRACE - 920-499-7330/GRACESYSTEM.ORG; 1087 KELLOGG ST, GB, WI 54303
-A & A ALEXANDRINA CENTER- 920-435-4191; 101 N WEBSTER AVE, GB
-LOVE LIFE MINISTRY - 920-497-1087 505 CLINTON ST, GREEN BAY

Important Numbers:
-Green Bay Diocese
-Catholic Charities
-English AA Group
-GRACE Schools

- (920) 437-7531
- (920) 272-8234
- (920) 366-4880
- (920) 499-7330

Narcotics
Anonymous
Looking for a
meeting site?

Call the Green Bay Area
NA Hot Line

Clases los Miércoles
de 6:00pm a las 7:15pm

Los sacramentos para la Primera Comunion y

Confirmacion requiere de 2 afos de preparacion. I

1822 Riverside Dr, GB, 54301 800-407-7195

graceoffice@gracesystem.org
-Golden House - (920) 432-4244
-A & A Alexandrina Cntr - (920) 435-4191

1600 Shawano Ave, Suite 106

Alcoholics
Anonymous
could help you or a fam-
ily member.

La preparacion para la Confirmacion comienza !
cuando el adolescente esta en grado 10. .

L =

Green Bay, WI 54303
-Love Life Ministry

- (920) 497-1087
505 Clinton St, Green Bay, 54303

Call the Green Bay Ar-
ea AA
Hot Line
920-432-2600

Las misas para QUINCE ANOS deben ser apartadas con
MINIMO DE 6 MESES DE ANTICIPACION O MAS. Antes que
todo hablen con el Padre Andy para que reserven y confirmen si la
fecha de la misa que desea esta disponible.

También se les pide que para PRESENTACIONES DE
3 ANOS hablen a la oficina para hacer una cita al menos
UN MES ANTES de la celebraciéon para reservar.

Reporting Sexual Abuse

If you know of an incident of sexual abuse of a person who is
now under the age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer,
PLEASE IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES
AND THEN THE DIOCESE.

If the person was abused as a minor but is now an adult, please
contact: Office of Safe Environment Diocese of GB 920-272-8174 /
1-877-270-8174 (toll free). We always encourage you
to report the incident to civil authorities.
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